
FIRENZE 1962

FIRENZE 1962

Design Anita Brotto

ALEXANDER COLLECTION
UPPER OPENING
OUVERTURE SUPÉRIEURE
GRIFFLEISTE OBEN

p. 241
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CENTRAL OPENING
OUVERTURE CENTRALE 
GRIFFLEISTE MITTIG

PUSH-PULL OPENING  
OUVERTURE PUSH-PULL
PUSH-PULL ÖFFNUNGSSYSTEM
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TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DU PRODUIT
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

STRIP FINISHES - FINITIONS BAGUETTES - FARBE DER GRIFFLEISTE

SIDE FINISHES - FINITIONS CÔTÉS - FARBE SEITENTEILE 

STRUCTURE - STRUCTURE - STRUKTUR

Panels in hydro repellent lacquered melamine laminate dark grey RAL 7010 with strips in anodized aluminum or walnut essence.
Structure de bois aggloméré mélaminé hydrofuge, coloris gris foncé RAL 7010 avec baguettes prise de main en aluminium anodisé ou en essence de bois.   
Korpus aus wasserabweisendem Melamin lackiert in dunkelgrau RAL 7010 mit Griffleiste aus eloxiertem Aluminium

DRAWER RUNNERS - COULISSANTS - SCHIENEN

BLUM drawer runners with total extraction, LEGRABOX movement and BLUMOTION and TIP-ON closure system, adjustable both vertically and horizontally. Drawers can 
hold up to 40 Kg.  
BLUM “LEGRABOX” à extraction totale et fermeture système BLUMOTION et TIP-ON, réglages verticaux, horizontaux. Portée des tiroirs et caissons 40 kg.
BLUM Laufschienen LEGRABOX zum gesamten Herausnehmen und BLUMOTION Verschlusssystem, sowohl vertikal als auchhorizontal einstellbar. Schubladen können bis zu 40 
KG tragen.  

WALL BRACKETS - SYSTÈME DE FIXATION MURALE - WANDHALTERUNGEN

CAMAR adjustable brackets.  
Système de fixation murale de marque CAMAR.
CAMAR einstellbare Wandbefestigungen für Unterschränke und Hochschränke.  

11 For combinations with Artelinea basins see table on pages 53/56. For basin images and dimensions see page 36/51. 
Compatibilités avec vasques ARTELINEA, voir tableau p. 53/56. Images et dimensions vasques, voir p. 36/51.  
Für die Kombination mit Becken von Artelinea siehe Seite 53/56. Für Bilder und Dimensionen von Becken siehe Seite 36 - 51.  

17 The BASIN TOPS are produced with INCISA fusion as standard. On our basin units L. 60/70 cm and on our basin units L. 120/135 cm with double basin the fusions will maintain the 
technical specifications but will be reduced according to the dimensions of the unit.

Les basintop sont réalisés avec vasques moulées INCISA standard. Sur les meubles sous vasque L. 60/L.70 cm avec 1 vasque et L.120/L.135 cm avec doubles vasques, les vasques seront redimen-
sionnées dans le respect des proportions du meuble.   
Unsere WT werden serienmässig mit der Beckenform INCISA produziert. Bei einer Breite von 60/70cm und 120/135cm werden die Muldengrößen angepaßt.

22 When placing an order please indicate position sx or dx (left or right). 
 Indiquer, dans la commande, la position SX ou DX (gauche ou droite).
Bei Bestellung bitte Position angeben (links oder rechts).

ALEXANDER Collection

YOU SHOULD INDICATE IN YOUR PO: 
- item code
- side finish (Noce Canaletto, Peltro or Bronzo) 
- strip finish (Titanio, Nero or Bronzo) 
- covering colour  
- top / basin top colour 
- position and type of fusion (for basin tops) 
- position and model of basin (for tops) 
- position and number of tap holes 
- furniture sequence (for compositions)  
- options (if requested)  

BEI DER BESTELLUNG ANGEBEN:  
- Artikelnummer  
- Farbe Seitenteile (Noce Canaletto, Peltro und Bronzo)
- Farbe der Griffleiste (Titanio/Nero/Bronzo)  
- Farbe der Möbelverkleidung  
- Farbe des WT/Top  
- Position und Form der Beckenform (WT/Top)  
- Position und Art  des Beckens (bei den Platten)   
- Position der Armatur und Anzahl von Armaturenbohrungen  
- Möbelaufstellung  
- Optionals  

TAP HOLE
TROU ROBINETTERIE
ARMATURENBOHRUNG

SIDE
CÔTÉ
SEITENTEILE

STRIP
BAGUETTE
GRIFFLEISTE

TOP/BASINTOP

COVERING
REVÊTEMENT
VERKLEIDUNG

OPTIONS
OPTIONS
OPTIONALS

EASY ORDER

POUR COMMANDER
RICHTIG BESTELLEN

INDIQUER DANS LA COMMANDE:  
- code article   
- finition côtés (Noyer Canaletto, Peltro ou Bronzo)
- finition baguette (Titanio, Nero, Bronzo)
- coloris du revêtement   
- couleur du plateau/plateau vasque moulée   
- position et modèle fusion (pour plateaux vasques 
moulées)  
- position et modèle de la vasque (pour plateaux)  
- position et nombre trous de robinetterie  
- séquence des meubles de gauche à droite (pour 
compositions)  
- options (si démandées)  

NC noce

Titanio

PE peltro

Nero

BR bronzo

Bronzo Noce

236 ARTELINEA

Note: 



B1 flutes nero B2 flutes bronzo B3 flutes bianco B7 flutes terra

B8 flutes grigio B9 flutes notte E7 flutes peonia E8 flutes smeraldo

F1 barcode bronzo F2 barcode bianco F3 barcode grigio
F4 barcode 
smeraldo

F5 inciso
quarzo fumé F6  inciso topazio F4 barcode terra* F5 barcode grigio* F6 barcode notte*

F7 barcode 
smeraldo*

ALEXANDER Collection
TECHNICAL CHARACTERISTICS 
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DU PRODUIT  
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

EXTERNAL COVERING - REVÊTEMENTS FAÇADES TIROIRS - MÖBELVERKLEIDUNG

ENAMELED GLOSSY OR SILK GLASS - VERRE EMAILLÉ BRILLANT ou SATINÉ  - EMAILIERTES Glas glänzend und matt 
LAMINAM®3mm 
GLOSSY OR SILK FUME’ GRIGIO/ FUME’ BRONZO MIRRORS - MIROIRS FUMÉ GRIGIO/ FUMÉ BRONZO BRILLANTS ET SATINÉS - SPIEGEL FUME’ 
GRIGIO/ SPIEGEL FUME’ BRONZO glänzend und matt

Artelinea enameled glass is guaranteed according to the terms of law. Les verre colorés Artelinea sont garantis selon les normes en vigueur.  Das emaillierte Glas erfüllt die gesetzlichen Richtlinien.

BARCODE BRONZO, BIANCO, GRIGIO, SMERALDO. Enameled acid-etched glass. 
BARCODE BRONZO, BIANCO, GRIGIO, SMERALDO. Verre acidifié décoré et émaillé.
BARCODE BRONZO, BIANCO, GRIGIO, SMERALDO -Geätztes lackiertes Glas

INCISO QUARZO FUME’ and TOPAZIO. Enameled glass with engraved decoration.
INCISO QUARZO FUMÉ et TOPAZIO. Verre acidifié incisé et émaillé. 
INCISO QUARZO FUME’ und TOPAZIO - Lackiertes Glas mit Gravour

FLUTES NERO, BRONZO, BIANCO, TERRA, GRIGIO, NOTTE, SMERALDO and PEONIA. Enameled fluted glass.   
FLUTES NERO, BRONZO, BIANCO, TERRA, GRIGIO, NOTTE, SMERALDO et PEONIA. Verre cannelé émaillé.   
FLUTES NERO, BRONZO, BIANCO, TERRA, GRIGIO, NOTTE, SMERALDO und PEONIA - geriffeltes Ornamentglas
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BASIN UNITS H.50 CM
MEUBLE SOUS VASQUE H.50 CM

WASCHTISCHUNTERSCHRANK H: 50CM

BASIN TOPS/ UNDER LEVEL WASH-BASINS
BASINTOP/VASQUES SOUS PLAN

WT MIT INTEGRIERTEM BECKEN O. UNTERBAUBECKEN

OVER LEVEL WASH-BASINS H = 10/13 cm
VASQUES À POSER H = 10/13 cm  

AUFSATZBECKEN H: 10-13cm

OVER LEVEL WASH-BASINS H = 6/9 cm
VASQUES À POSER H = 6/9 cm

AUFSATZBECKEN H: 6-9cm

BASIN UNITS H.35 CM
MEUBLE SOUS VASQUE H.35 CM 

WASCHTISCHUNTERSCHRANK H: 35CM

BASIN TOPS/ UNDER LEVEL WASH-BASINS
BASINTOP/VASQUES SOUS PLAN

WT MIT INTEGRIERTEM BECKEN O. UNTERBAUBECKEN

OVER LEVEL WASH-BASINS H = 10/13 cm
VASQUES À POSER H = 10/13 cm

AUFSATZBECKEN H: 10-13cm

OVER LEVEL WASH-BASINS H = 6/9 cm
VASQUES À POSER H = 6/9 cm

AUFSATZBECKEN H: 6-9cm

ALEXANDER Collection

TECHNICAL INSTALLATION ADVICE

FICHES TECHNIQUES POUR L’INSTALLATION
ANSCHLUSSMASSE

238 ARTELINEA
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ALEXANDER Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 51 cm - H 35 - 50 cm 

H 35 CM
P 51 CM

H 50 CM
P 51 CM

Basin units and Bases
Meubles sous vasques et 
composables

Waschtischunterschrank 
und seitlicher Unter-
schrank   

Over level basins - Vasque à poser -  Aufsatzbecken
Semi-recessed basins - Vasque semi-encastrée - Halbeinbaubecken

Under level basins - Vasque sous plan - Unterbaubecken

Integrated basins- Vasque moulée - WT mit integriertem Becken

Allowed basins - Vasques compatibles - Mögliche Becken
Bases
Meubles
composables
Seitlicher 
Unterschrank

FUSIONS - FUSIONS - BECKENFORM

INCISA48 (CRISTALLO/OPALITE) INCISA62 (CRISTALLO/OPALITE/CRISTALPLANT)

Modularity
Modularité
Modularität

MANUAL OPENING
OUVERTURE MANUELLE 
MIT GRIFFLEISTE  

PUSH-PULL OPENING  
OUVERTURE PUSH-PULL  
PUSH-PULL ÖFFNUNGSSYSTEM

H 35 CM
P 51 CM 
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ALEXANDER DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 51 cm - H 35/50 cm 

COMPOSABILITY

MODULARITÉ
KOMPOSITIONS-BEISPIELE.

Add a couple of sides to the extremities of the single vanity. Add a couple of sides to the extremities of the vanity composition.

Ajouter 2 côtés aux extrémités du meuble Ajouter 2 côtés aux extrémités de la composition. 
Zusätzlich den linken und rechten Seitenteil der Möbelanlage au-
swählen.

Zusätzlich den linken und rechten Seitenteil der Möbelanlage 
auswählen.

EXAMPLE EXAMPLE
EXEMPLE EXEMPLE
BEISPIEL BEISPIEL

Total 2.5 + 89 + 2.5 = 94 cm Total 2.5 + 89 + 89 + 2.5 = 183 cm
Total 2.5 + 89 + 2.5 = 94 cm Total 2.5 + 89 + 89 + 2.5 = 183 cm
Gesamtbreite 2.5 + 89 + 2.5 = 94 cm Gesamtbreite 2.5 + 89 + 89 + 2.5 = 183 cm

A cm

29

44

59

69

79

89

99

119

134
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FIRENZE 1962

FIRENZE 1962

Design Anita Brotto

ALEXANDER COLLECTION UPPER OPENING  
OUVERTURE SUPÉRIEURE   
GRIFFLEISTE OBEN

STRIP FINISHES
FINITION BAGUETTE
GRIFFLEISTE

Titanio

Nero

Bronzo

Noce
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Strip finishes: Noce Canaletto, Titanio, Nero, Bronzo. Side finishes: Noce Canaletto, Peltro or Bronzo.  ENAMELED CRYSTAL
Verre émaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI   

LAMINAM® 
BARCODE 

INCISO  
Finitions baguette: Noyer Canaletto, Titanio, Nero, Bronzo. Finitions côtés: Noyer Canaletto, Peltro ou Bronzo. 

Farbe der Griffleiste: Noce Canaletto, Titanio, Nero oder Bronzo. Seitenverkleidung: Noce Canaletto, Peltro oder Bronzo

L cm Art.

59  AXA64

69  AXA74

79  AXA84

89  AXA94

99  AXA104

119  AXA124

134  AXA139 ct - sx - dx 

L cm Art.

134  AXA139D

L cm Art.

29  AXY34

44  AXY49

59  AXY64

69  AXY74

79  AXY84

89  AXY94

99  AXY104

119  AXY124

134  AXY139

ALEXANDER Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 51 cm - H 35 cm

Basin unit with central drainage hole. Central basin.

Meuble sous vasque 1 tiroir avec découpe pour passage siphon. Vasque centrée

Waschtischunterschrank mit einer Lade und Siphonausschnitt mittig. Becken mittig.

* Left or right basin with drainage hole at 45 cm from the sides.

* Version gauche ou droite avec découpe pour passage siphon à 45 cm du côté.

* Für WTU 134cm Version links/reschts: Abstand vom Rand 45 cm

Basin unit with drainage holes. Double basins.  
Meuble sous vasque 1 tiroir avec découpes pour passage siphons. Doubles vasques.  
Waschtischunterschrank mit einer Lade, 2 Siphonausschnitten für Doppelbecken 

Base unit with 1 drawer. 

Meuble 1 tiroir plein.  

Seitlicher Unterschrank mit einer Lade.

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farbtabelle auf Seite. 12/15. 

Basin units and base units with 1 drawer. UPPER OPENING

Meubles sous vasque et composables suspendus, 1 tiroir.  OUVERTURE SUPÉRIEURE

Waschtischunterschrank und seitlicher Unterschrank mit einer Lade. GRIFFLEISTE OBEN

*

Couple of sides to be added to the extremities of the vanities or of the composition.
Latéraux à ajouter aux extrémités du meuble ou de la composition de meubles. 
Linker und rechter Seitenteil der Möbelanlage.

Art. Peltro - Bronzo Noce Canaletto  

FAX35

FINISHES, see page. 236. - FINITIONS, voir p. 236. - VERKLEIDUNG (s. Seite .236)242 ARTELINEA

Note:  11  (pag. 236)

Note:  11 (pag. 236)

OPTIONAL
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Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farbtabelle auf Seite. 12/15. 

L cm Art.

29  AXF34

44  AXF49

59  AXF64

69  AXF74

79  AXF84

89  AXF94

99  AXF104

119  AXF124

134  AXF139

L cm Art.

134  AXE139D

ALEXANDER Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 51 cm - H 50 cm

Basin unit with deep drawer, glass dividers and inner drawer with drainage hole. Central basin.

Meuble sous vasque 1 grand caisson avec séparateurs en verre et tiroir à l’anglaise avec découpe pour passage siphon. Vasque centrée.  

Waschtischunterschrank mit hoher Lade, integrierten Einteilungen aus Glas und Innenschublade mit Siphonausschnitt mittig. Becken mittig.

Basin unit with deep drawer, glass dividers and inner drawer with drainage holes. Double basins. 
Meuble sous vasque 1 grand caisson avec séparateurs en verre et tiroir à l’anglaise avec découpes pour passage siphons. Doubles vasques.  
Waschtischunterschrank mit hoher Lade, Einteilungen aus Glas und einer inneren Schublade mit zwei Siphonausschnitten für Doppelbecken

Basin unit and base unit with deep drawer and glass dividers. Central basin. 
Meuble sous vasque et composable 1 grand caisson avec séparateurs en verre. 
Vasque centrée.  
Waschtischunterschrank / seitlicher Unterschrank mit einer hohen Lade und Eintei-
lungen aus Glas. Mittiges Becken.

L cm Art.

59  AXE64

69  AXE74

79  AXE84

89  AXE94

99  AXE104

119  AXE124

134  AXE139 ct - sx - dx 

Basin units and base units with deep drawers. UPPER OPENING

Meubles sous vasque et composables suspendus, 1 grand caisson.  OUVERTURE SUPÉRIEURE

Waschtischunterschränke und seitliche Unterschränke mit einer hohen Lade. GRIFFLEISTE OBEN

Base unit with deep drawer, glass dividers and inner drawer.
Meuble composable 1 grand caisson avec séparateurs en verre et tiroir à l’anglaise plein.  
Seitlicher Unterschrank mit einer hohen Lade, Einteilungen aus Glas, und einer 
inneren Schublade.

L cm Art.

29  AXL34

44  AXL49

59  AXL64

69  AXL74

79  AXL84

89  AXL94

99  AXL104

119  AXL124

134  AXL139

*

* Left or right basin with drainage hole at 45 cm from the sides.
* Version gauche ou droite avec découpe pour passage siphon à 45 cm du côté.
* Für WTU 134cm Version links/reschts: Abstand vom Rand 45 cm. 

Strip finishes: Noce Canaletto, Titanio, Nero, Bronzo. Side finishes: Noce Canaletto, Peltro or Bronzo. ENAMELED CRYSTAL
Verre émaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI   

LAMINAM® 
BARCODE 

INCISO  
Finitions baguette: Noyer Canaletto, Titanio, Nero, Bronzo. Finitions côtés: Noyer Canaletto, Peltro ou Bronzo. 

Farbe der Griffleiste: Noce Canaletto, Titanio, Nero oder Bronzo. Seitenverkleidung: Noce Canaletto, Peltro oder Bronzo

Art. Peltro - Bronzo Noce Canaletto

FAX50 

FINISHES, see page. 236. - FINITIONS, voir p. 236. - VERKLEIDUNG (s. Seite .236)

Couple of sides to be added to the extremities of the vanities or of the composition. 

Latéraux à ajouter aux extrémités du meuble ou de la composition de meubles.

Linker und rechter Seitenteil der Möbelanlage

 ARTELINEA 243

Note:  11 -(pag. 236)

Note:  11 (pag.236)

Note:  11 (pag.236)

OPTIONAL

OP

pag.527

A
LE

X
A

N
D

E
R



ALEXANDER Collection
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2

1

FIRENZE 1962

FIRENZE 1962

Design Anita Brotto

ALEXANDER COLLECTION CENTRAL OPENING
OUVERTURE CENTRALE
GRIFFLEISTE MITTIG

Example of bicolor vanity - Règle pour meubles bicolores -  Zweifarbig

1st drawer - Tiroir supérieur  -  1°Lade

2nd drawer  - 2ème tiroir -  1°Lade/Seitenteile2

1

STRIP FINISHES
FINITIONS
BAGUETTE
FARBE
GRIFFLEISTE

Titanio

Nero

Bronzo

Noce
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ALEXANDER Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 51 cm - H 50 cm

Basin units and base units with 2 drawers. CENTRAL OPENING 

Meubles sous vasque et composables suspendus, 2 tiroirs. OUVERTURE CENTRALE

Waschtischunterschränke und seitliche Unterschränke mit 2 Laden. GRIFFLEISTE MITTIG

L cm Art.

59  AXC64

69  AXC74

79  AXC84

89  AXC94

99  AXC104

119  AXC124

134  AXC139

L cm Art.

59  AXD64

69  AXD74

79  AXD84

89  AXD94

99  AXD104

119  AXD124

134  AXD139 ct - sx - dx 

L cm Art.

134  AXD139D

L cm Art.
29  AXK34
44  AXK49
59  AXK64
69  AXK74
79  AXK84
89  AXK94
99  AXK104
119  AXK124
134  AXK139

Basin unit with unmovable front panel and drawer.

Meuble sous vasque avec bandeau fixe et grand caisson. 

Waschtischunterschrank mit einer oberen fixen Verblendung und einer Lade

Basin unit with 1st drawer with central drainage hole and 2nd drawer without hole. Central basin, TOPS ONLY with SIT ON BASINS.

Meuble sous vasque 1er tiroir avec découpe pour passage siphon, 2ème tiroir plein. Vasque centrée, TOP UNIQUEMENT avec VASQUE À POSER.

Waschtischunterschrank mit 2 Laden  und Siphonausschnitt mittig. Becken mittig, NUR TOP mit AUFSATZBECKEN möglich

* Left or right basin with drainage hole at 45 cm from the sides.
* Version gauche ou droite avec découpe pour passage siphon à 45 cm du côté.
* Für WTU 134cm Version links/reschts: Abstand vom Rand 45 cm

Basin unit with 1st drawer with drainage holes and 2nd drawer without hole. Double basins, TOPS ONLY with SIT ON BASINS.

Meuble sous vasque 1er tiroir avec découpe pour passage siphon, 2ème tiroir plein. Doubles vasques, TOP UNIQUEMENT avec VASQUES À POSER.

Waschtischunterschrank mit 2 Laden und 2 Siphonausschnitten. Doppelbecken, NUR TOP mit AUFSATZBECKEN möglich.

Base unit with 2 drawers.

Meuble composable 2 tiroirs pleins. 
Seitlicher Unterschrank mit 2 Laden.

*

Strip finishes: Noce Canaletto, Titanio, Nero, Bronzo. Side finishes: Noce Canaletto, Peltro or Bronzo. ENAMELED CRYSTAL
Verre émaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI   

LAMINAM® 
BARCODE 

INCISO
Bicolore
Two-color
Zweifarbig  

Finitions baguette: Noyer Canaletto, Titanio, Nero, Bronzo. Finitions côtés: Noyer Canaletto, Peltro ou Bronzo. 

Farbe der Griffleiste: Noce Canaletto, Titanio, Nero oder Bronzo. Seitenverkleidung: Noce Canaletto, Peltro oder Bronzo

Art. Peltro - Bronzo Noce Canaletto

FAX50 

Couple of sides to be added to the extremities of the vanities or of the composition  

Latéraux à ajouter aux extrémités du meuble ou de la composition de meubles. 

Linker und rechter Seitenteil der Möbelanlage

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farbtabelle auf Seite. 12/15. 
FINISHES, see page. 236. - FINITIONS, voir p. 236. - VERKLEIDUNG (s. Seite .236)246 ARTELINEA
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FIRENZE 1962

FIRENZE 1962

Design Anita Brotto

Base unit with 2 drawers.

Meuble composable 2 tiroirs pleins. 
Seitlicher Unterschrank mit 2 Laden.

ALEXANDER COLLECTION PUSH-PULL OPENING
OUVERTURE PUSH-PULL
PUSH-PULL ÖFFNUNGSSYSTEM
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L cm Art.

134  AXP139D

L cm Art.

29  AXT34

44  AXT49

59  AXT64

69  AXT74

79  AXT84

89  AXT94

99  AXT104

119  AXT124

134  AXT139

Basin unit with central drainage hole. Central basin.
Meuble sous vasque 1 tiroir avec découpe pour passage 
siphon. Vasque centrée.  
Waschtischunterschrank mit einer Lade und Siphonaus
-Sch nitt mittig. Becken mittig  

Basin unit with drainage holes. Double basins.   

Meuble sous vasque 1 tiroir avec découpes pour passage siphons. Doubles vasques.  

Waschtischunterschrank mit einer Lade, 2 Siphonausschnitten für Doppelbecken 

Base unit with 1 drawer.

Meuble 1 tiroir plein. 

Seitlicher Unterschrank mit einer Lade.

Basin units and base units with 1 drawer.
Meubles sous vasque et composables suspendus, 1 tiroir.  
Waschtischunterschrank und seitlicher Unterschrank mit einer Lade.

PUSH-PULL OPENING

OUVERTURE PUSH-PULL

PUSH-PULL ÖFFNUNGSSYSTEM

L cm Art.

59  AXP64

69  AXP74

79  AXP84

89  AXP94

99  AXP104

119  AXP124

134  AXP139 ct - sx - dx  *

* Left or right basin with drainage hole at 45 cm from the sides.
* Version gauche ou droite avec découpe pour passage siphon à 45 cm du côté.
* Für WTU 134cm Version links/rechts: Abstand vom Rand 45 cm

ALEXANDER Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 51 cm - H 50 cm

ENAMELED CRYSTAL
Enameled crystal

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI   

LAMINAM® 
BARCODE 

INCISO  

Art. Peltro - Bronzo Noce Canaletto  

FAX35

Couple of sides to be added to the extremities of the vanities or of the composition  

Latéraux à ajouter aux extrémités du meuble ou de la composition de meubles. 

Linker und rechter Seitenteil der Möbelanlage.

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farbtabelle auf Seite. 12/15. 
FINISHES, see page. 236. - FINITIONS, voir. p. 236. - VERKLEIDUNG (s. Seite .236)248 ARTELINEA
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51

Basin top in enameled GLOSSY and SILK GLASS, white and black OPALITE, OPITECH (glossy and matt gelcoat) and CRISTALPLANT (matt solid surface) - SINGLE 
FUSION. For any details see pages 552/562.

Plateau vasque moulée en CRISTAL émaillé brillant (Cristallo) et satiné (C. Silk), OPALITE Bianco et Nero, OPITECH (gelcoat brillant et mat) et CRISTALPLANT (solid surface 
mat) - MONO VASQUE. Pour info matériaux, voir p. 552/562
WT mit integriertem Becken aus Glas GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianco (weiß) oder Nero (schwarz) OPITECH (gelcoat glänzend oder matt)  und CRISTALPLANT  (solid 
surface matt). Für Info siehe Seite 552/562.  

2) OPITECH basin tops have a rectangular fusion. 
The fusion dimensions depend on the available 
space in the below vanity (see page 560).   

Sur les basintops en OPITECH, la vasque sera 
rectangulaire et redimensionnée dans le respect des 
proportions du meuble sous vasque (voir p. 560)
Bei WT in OPITECH ist die Beckenform rechteckig, 
und wird je nach Möbelgröße angepasst (siehe Seite 
560) .   

1) Single central tap hole as standard.
Upon request 3 tap holes or no tap hole.

Trou de robinetterie : sans indication de votre part, il vous 
sera fourni un plateau percé 1 trou central. Sur demande 
: sans trou ou 3 trous. 
Serienmäßig mit 1 Hahnlochbohrung,
auf Anfrage ohne oder mit drei HLB.

ALEXANDER Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 51 cm 

3) Basintops in silk finish always have the fusion in 
glossy finish.

Les plateaux satinés ont toujours la vasque moulée bril-
lante  
Bei WT in Glas matt, bleibt die Mulde immer glänzend.

L cm Art. CRISTALLO CRISTALLO SILK OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO OPITECH CRISTALPLANT

da/from a/to

64 90 BTALA
91 120 BTALB
121 150 BTALC
151 180 BTALD
181 200 BTALE
201 220 BTALF
221 243 BTALG

BASIN TOP CRISTALLO, OPALITE, OPITECH E  CRISTALPLANT   

L 64 cm
INCISA48 

L 79 - 243 cm.
INCISA62

Colours see pages 12/15 - Couleurs, voir p 12/15. - Farbtabelle auf Seite 12/15. 
Fusions see page 239. - Fusions, voir p. 239 - BECKENFORM - s. Seite 239.
Anti-limescale treatment see page 548. - Traitement anticalcaire, voir p. 548. - Für Antikalkbehandlung siehe Seite 548.

Standard fusion Incisa - Fusion standard INCISA - Serienmäßig: Beckenform INCISA 

Edge grinding - Bord droit - Kantenschliff Included - Incluse - Inklusiv

Indicate position of basin - Indiquer position de la vasque - Position des Beckens angeben

250 ARTELINEA
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Colours see pages 12/15 - Couleurs, voir p. 12/15. - Farbtabelle auf Seite 12/15. 
Fusions see page 239. - Fusions, voir p. 239 - BECKENFORM - s. Seite 239.
Anti-limescale treatment see page 548. - Traitement anticalcaire, voir p. 548. - Für Antikalkbehandlung siehe Seite 548.

ALEXANDER Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 51 cm 

BASIN TOP CRISTALLO, OPALITE, OPITECH E CRISTALPLANT   

Basin top in enameled GLOSSY and SILK GLASS, white and black OPALITE, OPITECH (glossy and matt gelcoat) and CRISTALPLANT (matt solid surface) - DOU-
BLE FUSION. For any details see pages 552/562.

Plateau vasques moulées en CRISTAL émaillé brillant (Cristallo) et satiné (C. Silk), OPALITE Bianco et Nero, OPITECH (gelcoat brillant et mat) et CRISTALPLANT (solid surface 
mat) - DOUBLES VASQUES. Pour info matériaux, voir p. 552/562  
Doppel-WT mit integriertem Becken aus Glas GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianco (weiß) oder Nero (schwarz), OPITECH (gelcoat glänzend oder matt)  und CRISTALPLANT 
(solid surface matt). Für Info siehe Seite 552/562. 

L 139 cm 
INCISA48 

L 153 - 243 cm
INCISA62

2) OPITECH basin tops have a rectangular fusion. The 
fusion dimensions depend on the available space in 
the below vanity (see page 560).   

Sur les basintops en OPITECH, la vasque sera rectangulaire 
et redimensionnée dans le respect des proportions du meu-
ble sous vasque (voir p. 560)  
Bei WT in OPITECH ist die Beckenform rechteckig, und 
wird je nach Möbelgröße angepasst (siehe Seite 560) .  

1) Single central tap hole as standard.
Upon request 3 tap holes or no tap hole.

Trou de robinetterie : sans indication de votre part, 
il vous sera fourni un plateau percé 1 trou central. 
Sur demande : sans trou ou 3 trous.  
Serienmäßig mit 1 Hahnlochbohrung,
auf Anfrage ohne oder mit drei HLB.

3) Basintops in silk finish always have the fusion in glos-
sy finish.

Les plateaux satinés ont toujours la vasque moulée brillante.

Bei WT in Glas matt bleibt die Mulde immer glänzend. 

L cm Art. CRISTALLO CRISTALLO SILK OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO OPITECH CRISTALPLANT

da/from a/to

139 150 BTALH
151 165 BTALI
166 180 BTALL
181 195 BTALM
196 210 BTALN
211 225 BTALO
226 243 BTALP

Standard fusion Incisa - Fusion standard INCISA - Serienmäßig: Beckenform INCISA 

Edge grinding - Bord droit - Kantenschliff Included - Incluse - Inklusiv
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2) For all the basins which are not produced by Artelinea please indicate 
brand and model and increase the price of the top. Ask for feasibility.

Pour tout autre type de vasque, indiquer marque et modèle et demander 
faisibilité. Plus-value.  

Für Ausschnitte von Fremdbecken muss ein Preiszuschlag berechnet wer-
den. Machbarkeit muss angefragt werden

1) Single central tap hole as standard.
Upon request 3 tap holes or no tap hole.

Trou de robinetterie : sans indication de votre part, il vous sera fourni un 
plateau percé 1 trou central. Sur demande : sans trou ou 3 trous.  

Serienmäßig mit 1 Hahnlochbohrung,
auf Anfrage ohne oder mit drei HLB.

ALEXANDER Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 51 cm 

TOP CRISTALLO, OPALITE, OPITECH E CRISTALPLANT   

Edge grinding Molatura bordi - Bord droit - Kantenschliff

Top in enameled GLOSSY and SILK GLASS, white and black OPALITE, OPITECH (glossy and matt gelcoat) and CRISTALPLANT (matt solid surface) - SINGLE over 
level, semi-recessed and recessed BASIN. For any details see pages 552/562.

Plateau en CRISTAL émaillé brillant (Cristallo) et satiné (C. Silk), OPALITE Bianco et Nero, OPITECH (gelcoat brillant et mat) et CRISTALPLANT (solid surface mat) - avec 1 découpe 
pour vasque à poser, sous plan ou semi-encastrée. MONO VASQUE. Pour info matériaux, voir p. 552/562
Top aus Glas GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianco (weiß) oder Nero (schwarz), OPITECH (gelcoat glänzend oder matt) und CRISTALPLANT (solid surface matt) mit einem 
Ausschnitt für Aufsatz,- Halbeinbau- oder Unterbaubecken.   Für Info siehe Seite 552/562

 

Top in enameled GLOSSY and SILK GLASS, white and black OPALITE, OPITECH (glossy and matt gelcoat) and CRISTALPLANT (matt solid surface) - DOUBLE over 
level, semi-recessed and recessed BASIN. For any details see pages 552/562.

Plateau en CRISTAL émaillé brillant (Cristallo) et satiné (C. Silk), OPALITE Bianco et Nero, OPITECH (gelcoat brillant et mat) et CRISTALPLANT (solid surface mat) - avec 2 découp-
es pour vasques à poser, sous plan ou semi-encastrées. DOUBLES VASQUES. Pour info matériaux, voir p. 552/562
Top aus Glas GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianco (weiß) oder Nero (schwarz), OPITECH (gelcoat glänzend oder matt) und CRISTALPLANT (solid surface matt) mit 2  
Ausschnitten für Aufsatz,- Halbeinbau- oder Unterbaubecken.   Für Info siehe Seite 552/562

 

Indicate position of basin  - Indiquer position de la vasque - Position des Beckens angeben

L cm Art. CRISTALLO CRISTALLO SILK OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO OPITECH CRISTALPLANT

da/from a/to

49 63 KALA
64 90 KALB
91 120 KALC
121 150 KALD
151 180 KALE
181 200 KALF
201 220 KALG
221 243 KALH

L cm Art. CRISTALLO CRISTALLO SILK OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO OPITECH CRISTALPLANT

da/from a/to

122 138 KALI
139 150 KALL
151 165 KALM
166 180 KALN
181 195 KALO
196 210 KALP
211 225 KALQ
226 243 KALR

Colours see pages 12/15 - Couleurs, voir p 12/15. - Farbtabelle auf Seite 12/15. 
Basins see pages 239. - Tableau de compatibilité meubles/vasques, voir p. - 239 - BECKENFORM - s. Seite 239.
Anti-limescale treatment see page 548. - Traitement anticalcaire, voir p. 548. - Für Antikalkbehandlung siehe Seite 548.
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Edge grinding- Bord droit - Kantenschliff

ALEXANDER Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 51 cm 

TOP CRISTALLO, OPALITE, OPITECH E CRISTALPLANT  

Top in enameled GLOSSY and SILK GLASS, white and black OPALITE, OPITECH (glossy and matt gelcoat) and CRISTALPLANT (matt solid surface) for base units 
without basin. For any details see pages 552/562.

Plateau en CRISTAL émaillé brillant (Cristallo) et satiné (C. Silk), OPALITE Bianco et Nero, OPITECH (gelcoat brillant et mat) et CRISTALPLANT (solid surface mat) non percé 
pour meubles composables sans vasque. Pour info matériaux, voir p. 552/562.
Top aus Glas GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianxo (weiß) oder Nero (schwarz), OPITECH (gelcoat glänzend oder matt) und CRISTALPLANT (solid surface matt) für Unter-
schränke ohne Becken. Für Info siehe Seite 552/562  

L cm Art. CRISTALLO CRISTALLO SILK OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO OPITECH CRISTALPLANT

da/from a/to

34 63 KALS
64 90 KALT
91 120 KALU
121 150 KALV
151 180 KALZ
181 200 KALY
201 220 KALW
221 243 KALJ

Colours see pages 12/15 - Couleurs, voir p 12/15. - Farbtabelle auf Seite 12/15. 
Anti-limescale treatment see page 548. - Traitement anticalcaire, voir p. 548. - Für Antikalkbehandlung siehe Seite 548.
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ALEXANDER Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE  20-30 cm - H 160 cm

Left or right hinged columns with 2 doors  and 4 inner shelves in transparent glass. 

Colonne SX ou DX, 2 portes, 4 étagères en verre transparent. 

Hochschränke mit Anschlag links oder rechts sowie 4 internen Ablagen aus transparentem Glas.

Left or right hinged double columns with 4 doors  and 8 inner shelves in transparent glass.

Colonne SX ou DX, 4 portes, 8 étagères en verre transparent. 

Doppel-Hochschrank mit Anschlag links oder rechts sowie 8 internen Ablagen aus transparentem Glas.

SX DX

SIDES - CÔTÉS - SEITENTEILE:
WALNUT - NOYER - NUSS  

PELTRO/BRONZO

P cm. L cm. Art.

ENAMELED CRYSTAL
Verre émaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI 
LAMINAM®    

 
BARCODE

INCISO

20 50 CI521sx

50 CI521dx

30 50 CI531sx

50 CI531dx

SIDES - CÔTÉS - SEITENTEILE:
WALNUT - NOYER - NUSS  

PELTRO/BRONZO

P cm. L cm. Art.

ENAMELED CRYSTAL
Verre émaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI  
LAMINAM®  

 
BARCODE

INCISO

20 94 CI921

30 94 CI931

Colours see pages 12/15 - Couleurs, voir p 12/15. - Farbtabelle auf Seite 12/15. 

FINISHES, see page 236. - FINITIONS, voir p. 236. - VERKLEIDUNG (s. Seite .236)

Columns with structure in hydrorepellent melamine laminate, grey RAL 7010 covered in NATURAL WALNUT CANALETTO, PELTRO or BRONZO. Door fronts in CRISTALLO, 
FLUTES, SPECCHIO, LAMINAM®, BARCODE OR INCISO. Push-Pull opening/closing. 

Colonnes avec structure de bois aggloméré mélaminé hydrofuge, coloris gris foncé RAL 7010 revêtement en NOYER CANALETTO NATUREL, PELTRO ou BRONZO. Revêtement 
porte en CRISTAL, FLUTES, MIROIRS, LAMINAM®, BARCODE ou INCISO. OUVERTURE/FERMETURE PUSH-PULL avec ammortisseur. 

Hochschränke mit Korpus aus wasserabweisendem Melamin lackiert in dunkelgrau RAL 7010. Korpus in Noce Canaletto, Peltro oder Bronzo. Türen aus GLAS, FLUTES 
SPECCHIO, LAMINAM®, BARCODE oder INCISO. Öffnung: PUSH-PULL System

254 ARTELINEA

Note:  22   (pag. 236)

Note:  22   (pag. 236)


